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Blessed Sacrament Parish 
 

Parroquia Santísimo Sacramento  

April 28, 2024 

FIFTH SUNDAY OF EASTER 

 

Mass Schedule | Horario de Misas 

Monday 8:30 am  Lunes Bilingual 

Tuesday 8:30 am Martes Español  

Wednesday 8:30 am Miércoles Bilingual  

Thursday 8:30 am Jueves Español  

Friday 8:30 a.m. Viernes Bilingual  
 

Saturday | Sabado 

4:00 pm English 

6:00 pm Español  
 

Sunday | Domingo 

9:00 am English 

11:00 am Español 

1:00 pm Español 
 

Holy Hour | Hora santa 

Thursday 7:00 p.m. Jueves Español  
 

Confessions | Confesiones 

Thursday 7:00 pm Jueves  

Saturday 3:00 pm Sabado  
 

Office Schedule | Horario de Oficina 

Monday 10:00 a.m. - 4:00 pm  Lunes  

Wednesday 10:00 a.m. - 4:00 pm  Miércoles 

Thursday 12:00 p.m. - 6:30 pm  Jueves   

Friday 10:00 a.m. - 4:00 pm  Viernes  
 

Office Closed  | Oficina Cerrada 

Tuesday, Saturday, Sunday 

Martes, Sábado y Domingo 
 

Follow us | Siguenos  

@blessedsacramentchicago   
 

www.bspchicago.org 
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PARISH STAFF | PERSONAL PARROQUIAL 

 
Fr. Ismael Sandoval-Manzo, Pastor  

(773) 345-9680 isandoval@bspchicago.org 
 

Fr. Deogratias Mbonyumugenzi, Resident Priest 
 

Francisco & Olivia Medina, Deacon Couple 
 

Ms. Lucrecia Garcia, Coordinator Religious Education  
(773) 345-9551 rep@bspchicago.org 

 
Mrs. Angelica Uribe, Coordinator of Youth Ministry 

(773) 355-4172 auribe@bspchicago.org 
 

Mr. Roberto Medina, Operations Director  
(773) 345-9608 rmedina@bspchicago.org 

 
Ms. Joanne Amedeo, Administrative Assistant  

(773) 345-9564 jamedeo@bspchicago.org 
 

Ms. Pricella Rodriguez, Receptionist  
(773) 523-3917 blessedsacrament@bspchicago.org 

 
Ms.Tais Martinez, Media Coordinator 

tmartinez@bspchicago.org 

Mass Intentions for the Week 
Saturday, April 27, 2024 

Vigil Masses: Fifth Sunday of Easter 
4 pm †Eugene Pienta 
6 pm †Patricia Benitez   
         †Andres Benitez 
         †Sebastian Hernandez 
         †Eugenia Hernandez ( 3°Aniv.)   
         †Mario Romero (15°Aniv.)                                                         

Sunday, April 28, 2024 
Fifth Sunday of Easter 

9 am    †Monsignor Richard O’Donnell 
            †Hermelinda Alonzo 
            †Bernie Foreman 
11 am  †Juana y †Victorio Macias  
            †Jose Jesus Moreno 
            †Octavio Cazarez 
            †Marcos Diaz 
            †Pedro Garcia 
            †Sabino Hurtado (7° Aniv.) 
             Cumpleaños: Erwin Ramirez 
             20°Aniversario de Casados: 
             Mari Elena Alvarez y Erwin Ramirez 
             Salud: Celina Hurtado 
1pm     †Jose Orozco (1° Aniv.) 
            †Jose Orozco, Jr. 
            †Abelardo Morfin  
           Cumpleaños: Alfonso Lopez 
 

Monday, April 29, 2024 
St. Catherine of Siena 

8:30 am  †Steve Adamczyk 
                

Tuesday, April 30, 2024 
St. Pius V 

8:30   Por los enfermos de nuestra parroquia 
          For the sick of our parish 
 
 

Wednesday, May 1, 2024 
St. Joseph the Worker 

8:30 am  †Jan & †Stefania Libuszowski 
 

Thursday, May 2, 2024 
St. Athanasius 

8:30 am Vocaciones Sacerdotales 
               Vocations to the Priesthood 
 

     Friday, May 3, 2024 
St. Philip and St. James 

8:30 am †Marie Pasinski 
7 pm  Nuestros Feligreses/Our Parishioners    
              

Saturday, May 4, 2024 
8 am Pro-Life Mass and Rosary 
10 am First Communion Class of 2024 
12pm Clase de Primera Comunión 2024 

 
Vigil Masses: Sixth Sunday of Easter 

4 pm †JoAnn Sourek 
         †Gani T. Vicente 
         †Lottie Mikrut 
         †Armando Vega 
6 pm †Mario Romero  
 

Sunday, May 5, 2024 
Sixth Sunday of Easter 

9 am    †Linda Alonzo 
            †Jeannette Adamczyk 
            †Rosemary Hyland 
            †Lorain Foster 
            Ordination Anniversary of Father Ismael Sandoval 
            Ordination Anniversary of Father Jim Hyland 
11 am  †Jose Jesus Moreno  
            †Alejandrino Mireles 
1pm     Cumpleaños: Rosario Negrete 

 
 
 
 
 

Catholic Charities Collection on Mother’s Day  
 Daria had no income and lived with her chil-
dren in a condemned building. Catholic Charities 
brought the family to one of our shelters. We 
helped her find work and permanent housing. She 
and her children were among the many individuals 
we sheltered last year. Please give to Catholic 
Charities on Mother’s Day to help homeless fami-
lies get back on their feet. The envelope is found in 
your envelope packets. Additional envelopes are in 
the vestibule. 
 “How marvelous it would be if, at the end of 
the day, each of us could say: today I have per-
formed an act of charity towards others!”  
- Pope Francis 
 
Colecta de Caridades Católicas del Día de las Madres  

 Daria no tenía ingresos y vivía con sus hijos 
en un edificio inseguro, en ruinas. Caridades Cató-
licas llevó a esta familia a uno de nuestros alber-
gues. La Ayudamos a encontrar trabajo y vivienda 
permanente. Sus hijos y ella estuvieron entre los 
muchos individuos que albergamos el año pasado. 
Este Día de las Madres, por favor done a Carida-
des Católicas, para ayudar a familias sin hogar a 
comenzar de nuevo. El sobre se encuentra en sus 
paquetes.  
 “Qué hermoso sería si cada noche pudiéra-
mos decir: Hoy he realizado un gesto de amor ha-
cia los demás” – Papa Francisco 
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Fr. Ismael’s Thoughts 
I do not know if it is my age, but my perception is that time is really going fast. We are already in the Fifth Week of 

Easter! And I know that like many people, I am looking for warmer days. As we wait for this weather to improve, I want 
to update about a couple of things that you should know. 
Building Projects 

Some people have wondered about the restroom in the church vestibule that we said we were going to install. Yes, 
that is something we are going to do, but unfortunately there were some other projects that we needed to do first, like the 
church’s boiler that we replaced last fall, and then, the AC unit we just finished installing. Hopefully in the next months 
we will begin  working on the vestibule restroom. 
Director of Operations 

Some of you probably met Roberto Medina, who was our part time OD. He was very good at his job, to the point that 
the Archdiocese asked him to take a position as Financial Manager of Vicariate I and II. He is still helping us with a cou-
ple of things using his personal time. I am very glad for all the work he did with us and certainly I miss his abilities and 
knowledge in assisting me in the managing of the parish. I hope to get a good replacement soon. 
St. Maurice Property 

I just had a meeting with the Real Estate Department of the Archdiocese, and we finally are going to put St. Maurice 
property on the market. You may wonder why until now, but we were waiting for CPS to give us a response about their 
desire to buy the property, since they are leasing the school building, but they are not interested. So, in the next few days 
I am going to meet with the realtor to see about the value of the property and the possible buyers. 
Anniversary Banquet 

As it is a tradition, we are having our Anniversary Banquet, and this year it is going to be on Sunday, July 14 at May-
field Banquet Hall. We have a Special Events Committee helping us to organize this banquet. They are bringing new 
ideas to have a successful and exciting celebration. Soon, you will receive tickets for our raffle for that day. I hope that 
you will support this important fundraising event. 

Thanks to all of you who are supporting our community through the years; you are always in my prayers; please keep 
me in yours. 

Your brother in Christ, 
Fr. Ismael 

 

Pensamientos del P. Ismael 
No sé si es mi edad, pero mi percepción es que el tiempo realmente está pasando muy rápido. ¡Ya estamos en la Quin-

ta Semana de Pascua! Y sé que, como mucha gente, espero que lleguen días más cálidos. Y en esta espera, quiero actua-
lizarlos sobre algunas de cosas que hay que tener en cuenta. 
Proyectos de Construcción  

Algunas personas se han preguntado sobre el baño que dijimos que íbamos a instalar en el vestíbulo de la iglesia. Sí, 
eso es algo que vamos a hacer, pero desafortunadamente hubo algunos otros proyectos más inminentes que tuvimos que 
hacer primero, como la calefacción del templo que reemplazamos el otoño pasado, y la unidad de aire acondicionado que 
acabamos de terminar de instalar. Esperemos que en los próximos meses comencemos el trabajo para tener ese baño tan 
necesario. 
Director de Operaciones  

Probablemente algunos de ustedes conocieron a Roberto Medina, quien era nuestro director de operaciones. Él era 
muy bueno en su trabajo, hasta el punto de que la Arquidiócesis le pidió que tomara un puesto como Gerente Financiero 
del Vicariato I y II. Todavía nos ayuda con algunos asuntos financieros aquí en la parroquia usando su tiempo personal. 
Estoy muy complacido con el trabajo que hizo con nosotros y ciertamente extrañamos sus habilidades y conocimientos 
para ayudarme en la administración de la parroquia. Espero que pronto consigamos un buen reemplazo.  
Propiedad de San Mauricio 

Acabo de tener una reunión con el Departamento de Bienes Raíces de la Arquidiócesis, y finalmente vamos a poner 
en el mercado la propiedad de San. Mauricio. Quizás se pregunte por qué hasta ahora, pero estábamos esperando que las 
Escuelas Públicas de Chicago nos diera una respuesta sobre su deseo de adquirir la propiedad, ya que están alquilando el 
edificio de la escuela, pero no están interesados. Así que, en los próximos días me voy a reunir con el agente inmobilia-
rio para ver sobre el valor de la propiedad y los posibles compradores. 
Banquete de Aniversario  

Como es tradición, vamos a tener nuestro Banquete de Aniversario, y este año será el domingo 14 de julio en el Salón 
de Banquetes Mayfield. Tenemos un Comité de Eventos Especiales que nos está ayudando en la organización de este 
banquete. Están trayendo nuevas ideas para tener una celebración exitosa y emocionante. Pronto, recibirán boletos para 
nuestra gran rifa de ese día. Espero que apoyen este importante evento de recaudación de fondos. 

Gracias a todos los que han estado apoyando a nuestra comunidad a lo largo de los años, siempre están en mis oracio-
nes; por favor, manténganme en las suyas.  

Su hermano en Cristo, 
P. Ismael 



Monday, April 8 
         Joe Ivan, Ticket 2669, $25. 
Tuesday, April 9 
         Felisa Cross, Ticket 2870, $25. 
Wednesday, April 10 
         Kelly Bonomo, Ticket 1658, $25. 
Thursday, April 11 
         Amalia Ortega, Ticket 0386, $25. 
Friday, April 12 
         Knights of Columbus #1063, Ticket 4705, $25. 
Saturday, April 13 
        Favio Valencia, Ticket 4733, $50.  
Sunday, April 14                                        
        Katie Payne, Ticket 4378, $100.  
         
Thanks for your support! Be sure to watch Facebook Live 
each Wednesday at 11:00 am for the Winner-A-Day 2023 
Drawing! 
 

¡Gracias por su apoyo!  Asegúrate de ver Facebook Live  
los miércoles a las 11:00 am para el sorteo de Ganador Al 
Día! 

Winner-A-Day 2024 Ganador Al Día  Sunday Collection 
 

april 20 & 21, 2024 
 

Envelopes $           3,474    Sobres 
 

Loose  $              725    Suelto 
 

Online Collec. $              132   Colecta en linea 
 

Children Collec. $              116   Colecta de Niños 
 

 
Total $ 4,447 

 
 

Easter Collection  $       125   Colección de Pascua 
 

Food Pantry $              130     Despensa de alimentos  
 

Building Fund  $            135   Fundo de Edifico 

page 4            Blessed Sacrament Parish                                                                                                     

PRAY FOR US - OREN POR NOSTROS  
For the sick |  Por Los Enfermos : 

 

Paul Setlak, Frank Gliva, Charles Heppner, 
Fabiola Salgado,  Lazaro Alvarado,  
Rose LoCoco,  Rose Kisielowski,  

Mary Lou Parks, Jack Chodor, Bruce Leone, 
Kelly Bonomo, Mary Danielson, 

Yolanda & Adalberto Avitia,  
Rosendo & Teresa Villa Gomez  

Mother's Day Remembrances 
  Mother's Day Mass intention envelopes 
are included with the weekly offering envelopes 
mailed to registered parishioners. Please return 
the envelopes before Mother's Day so that they 
may be enshrined at Mary's altar for Mother's 
Day, and the intentions be collectively remem-
bered at our Mother's Day Masses.  
Recuerdos del Día de la Madre  
 Los sobres de intención de la Misa del 
Día de la Madre se incluyen con los sobres de 
ofrendas semanales que se envían por correo a 
los feligreses registrados. Por favor devuelva los 
sobres antes del Día de la Madre para que pue-
dan ser consagrados en el altar de María para el 
Día de la Madre, y las intenciones se recuerden 
colectivamente en nuestras Misas del Día de la 
Madre. 

 

Misa del Sagrado 
 Corazón de Jesús 

 

Viernes 
3 de mayo 

7 p.m. 
¡Por favor venga! 

Pro-Life  
Mass 
And 

Rosary 
 

Saturday 
May 4 
8 AM 

Pray the Rosary 
May is the month of the Rosary. We will gather in church 
at 6 pm to pray the Rosary for priestly vocations and 
peace in the world, following this schedule: Monday, 
May 6 (English), Monday, May 13 (Spanish), Monday, 
May 20 (English), and Tuesday, May 28 (Spanish). 
Everyone is welcome. 
 
Rezad el Rosario 
Mayo es el mes del Rosario. El Rosario se rezará a la 6 
pm por las vocaciones sacerdotale y la paz del mundo, 
el horario es el siguiente: Lunes, 6 de Mayo 
(Ingles); Lunes, 13 de Mayo (Español; Lunes, 20 de 
Mayo (Ingles); y Martes, 28 de Mayo (Español) Todos 
son bienvenidos. 
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APRIL 29/29 DE ABRIL – MAY 5/5 DE MAYO 
Monday  

Lunes  

April    

29 

Tuesday  

Martes 

April   
30 

Wednesday  

Miercoles 

May   

1 

     Thursday 

   Jueves 

    May   

   2 

Friday 

Viernes 

      May  

     3 

Saturday  

Sẚbado 

May  
4  

Sunday      
Domingo 

May   

5 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Parish Office 

Is closed. 

 

Oficina parroquial 
cerrada  

 
 
 

 

 

7pm 

Lectio Divina 

Spanish 

Salón De 

Reuniones 

De La Oficina 

  

 

 

7 pm 
Hora Santa y 
Confesiones 

  
Holy Hour &  
Confessions,   

Templo/Church 
 
 

      4:30 – 6:30                    
pm 

   Youth Group 

 Church Hall 

 

 

5:15 pm 

 Legión de  
María 

 Salón De 
Reuniones 

 De La Oficina 
 

  

   

 
3 pm – 3:45 pm 

Confessions 
Church/Templo 

 
 
  
 
 
 
 

 May Crowning 
       at the 
  9 am, 11 am, 
     and 1 pm 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PRO-LIFE UPDATE, April 2024 

Attendance has been growing at our Pro-Life Mass and Rosary which we pray at 
8:00 AM on the first Saturday of each month. This pro-life prayer service has been 
held for many years dating back to the days of SS Peter and Paul Parish long be-
fore the formation of Blessed Sacrament. After the pause in public Masses due to 
the Covid virus pandemic, we resumed this important devotion about 1 ½ years 
ago. This Parish Bulletin features monthly Pro-Life Updates regarding legal and 
public policy news regarding abortion and other life issues. We also report upon 
documents and statements issued by the U.S. Conference of Catholic Bishops and 

the Vatican dealing those topics. The principal purpose of publishing this information every month 
is to provide you with reasons and goals for your prayers – for example: to spare the lives of the 
unborn who are endanger of abortion; laws, policies, and court decisions protecting the right to life 
of unborn babies; for women who seek the gift of motherhood; and to encourage mothers to 
choose adoption rather than abortion when faced with a crisis pregnancy. You, the Blessed Sacra-
ment parishioners, are dedicated, serious, prayerful Catholics. Therefore, please keep these is-
sues in mind and make protection for the lives of unborn children prominent among your prayer in-
tentions. Also, please join us for our Pro-life Mass followed by the Pro-Life Rosary at 8:00 AM on 
Saturday, May 4, 2024. Mass is in English. The Rosary will be lead in English followed by four brief 
Pro-Life Prayers for which printed hand-outs will be provided in both Spanish and English. May 
God Bless you all for your attention to this most serious matter. 

GRUPO DE ADOLESCENTES 
El grupo de adolescentes les da las gracias a los feligreses que los acompañaron en el camino que Jesús 
recorrió, caminando por el vecindario. También se les da de corazón las gracias a las personas que dieron su 
tiempo para colocar un altar en cada estación, a los voluntarios, a los niños que participaron para que el via-
crucis fuera posible, a las personas que los tuvieron día a día  en sus oraciones. Gracias Dios los bendiga. 
TEEN GROUP 
The group of teenagers thanks the parishioners who accompanied them on the path that Jesus walked 
through the neighborhood. They also heartily thank the people who gave their time to place an altar at each 
station. To the children who participated so that the Way of the Cross was possible and to the people who kept them in their 
prayers every day, we say Thank You and God Bless You 
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Church News 

May Crowning: May 5  
It is a beautiful tradition to honor our Blessed Mother with a May Crowning cere-

mony. The May Crowning ceremonies will take place at the Sunday Masses of May 5. 
We hope that you will be able to be a part of one of these services which gives honor to 
our Blessed Mother.  
Coronación de María: 5 de mayo  

Es una hermosa tradición honrar a nuestra Santísima Madre con una ceremonia 
de coronación en mayo. Las ceremonias de coronación de mayo se llevarán a cabo en 
las misas dominicales del 5 de mayo. Esperamos que puedan ser parte de uno de estos 
servicios que honran a nuestra Santísima Madre.  

April 28, 2024 – Fifth Sunday of Easter 
My friend and fellow pastor, Father Paul, noticed unsightly, overgrown trees near his parish 

church. He asked the maintenance crew to cut back the growth, which they happily did, telling him 
the trees would be much healthier and even fuller after a good pruning. A few days later, Father 
Paul received a letter from an irate man in the neighborhood who wrote, “Jesus would never prune 
trees like that. He loves trees, unlike you.”  

I suspect that the neighbor was not familiar with this week’s Gospel in which Jesus says of 
his Father, “He removes every branch in me that bears no fruit. Every branch that bears fruit 
he prunes to make it bear more fruit” (John 15:2) I don’t mean to pick too much on that fellow. 
He was perhaps ignorant of arboriculture. But I’d wager his main confusion was the pruning and 
removing quality of God’s love. That confusion afflicts us all to some degree, doesn’t it? It is just so  
easy to react negatively when God cuts something out of our lives and assume it’s not his work at 
all. In the moment, all we see is the loss, and not the loving desire for future flourishing.  

The cross is the great pruning of Christ’s body. Jesus’ rising is the brand-new growth. It is 
God’s promise to us that all the painful pruning in life is leading us somewhere beautiful. What has 
been cut back or out in your life? A friend, an opportunity, a sense of certainty, a job, health, a rela-
tionship? This week, offer those dry branches to the one who lovingly prunes us in order to make 
our lives burst with verdant growth.    
— Father John Muir  ©LPi 
 
28 de abril de 2024 – Quinto Domingo de Pascua 

           Unidos a Jesús jamás seremos vencidos y tendremos la fuerza necesaria para combatir las 

altas y bajas de la vida. Un ser humano pleno es aquel o aquella persona que se une a otros para 

hacer el bien y luchar por el bien común. Nuestra unión con Jesucristo es fraterna, es decir, con-

lleva convivir con la persona. Separados de Él no lograremos nada. Desde nuestro Bautismo, lle-

vamos la savia de su Evangelio en nuestras venas. Así, que a trabajar se ha dicho, a ser mejores 

esposos y padres de familia. Mejores en la sociedad y en nuestra comunidad de creyentes, es de-

cir en nuestra parroquia.  

          “Yo soy la vid y ustedes los sarmientos. El que permanece en mí y yo en él, ése da mucho 

fruto, pero sin mí no pueden hace nada” (Juan 15:5). Las catequesis dominicales del Papa Fran-

cisco son caminos seguros que dejan más claro el mensaje del Evangelio. Hoy nos dice: “Hay ca-

minos que no llevan al Cielo: los caminos de la mundanidad, los caminos para autoafirmarse, los 

caminos del poder egoísta. Y está el camino de Jesús, el camino del amor humilde, de la oración, 

de la mansedumbre, de la confianza, del servicio a los demás. No es el camino de mi protagonis-

mo, es el camino de Jesús como protagonista de mi vida” (05-10-2020). Entonces, ¿cuál camino 

escogeré? Pidamos al Señor nos ayude a estar vinculados a Él. Ya que sólo podremos dar frutos 

de vida eterna si estamos unidos a Jesús.   ©LPi 
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 For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com Blessed Sacrament Parish, Chicago, IL A 4C 01-2182

WOLLSCHLAGER FUNERAL HOME                  773-523-0196 
Serving the community and the surrounding areas since 1923 

3604 S. Hoyne, Chicago      4th Generation Parishioner      Cynthia Wollschlager, Director/Owner 
~ Other Facilities Available, Chicago & Suburbs ~

POMIERSKI  
FUNERAL HOME

FAMILY OWNED AND OPERATED

FELICE ALLEN-THADDEUS 
1059 W. 32ND ST., CHICAGO, IL 60608 

PHONE 773.927.6424 | FAX 

773.927.1013

Ed the Plumber 
Ed the Carpenter
773.471.1444
Best Work • Best Rates
PARISHIONER DISCOUNT

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725
LET’S GROW  

YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Larry Steiner

 
lsteiner@4LPi.com 

 (800) 950-9952 x2102

Miguel Duron - Independent Insurance Agent 
Medicare Consultant • Final Expense Insurance

(773) 216-1663 | www.duroninsurance.com

FREE ESTIMATES

Serving the Community for 100 years!

Daily Deliveries to
Chicago & 140 Suburbs

35th & Ashland   773-523-8564

www.fasanflorist.com


